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Пояснительная записка


1.Нормативная база
Рабочая программа “Английские идиомы” для 7 классов составлена на основании требований следующих нормативно – правовых документов:
1. Федеральный закон от 29.12.2012 г. № 273-ФЗ «Об образовании в Российской Федерации» (редакция от 31.12.2014 г. с изменениями от 06.04.2015 г.);
1. Приказ Министерства образования и науки Российской Федерации от 17.12.2010 г. № 1897 «Об утверждении федерального государственного образовательного стандарта основного общего образования» (Зарегистрирован Минюстом России 01.02.2011 г. № 19644);
1. Приказ Министерства образования и науки Российской Федерации от 29.12.2014 г.  № 1644 «О внесении изменений в приказ Министерства образования и науки Российской Федерации от 17 декабря 2010 г. № 1897 «Об утверждении федерального государственного образовательного стандарта основного общего образования» (Зарегистрировано в Минюсте Российской Федерации 6 февраля 2015 г. Регистрационный № 35915 (с 21.02.2015 года);
1. Постановление Главного государственного санитарного врача Российской Федерации от 29.12.2010 г. № 189 (ред. от 25.12.2013 г.) «Об утверждении СанПиН 2.4.2.2821-10 «Санитарно-эпидемиологические требования к условиям и организации обучения в общеобразовательных учреждениях» (вместе с «СанПиН 2.4.2.2821-10. Санитарно-эпидемиологические требования к условиям и организации обучения в общеобразовательных организациях. Санитарно-эпидемиологические правила и нормативы») (Зарегистрировано в Минюсте России 03.03.2011 г. № 19993);
1. письмо Министерства образования и науки РФ «Об организации внеурочной деятельности при введении федерального государственного образовательного стандарта общего образования» от 12.05.2011 года № 03-2960;
1. Закон Челябинской области от 29.08.2013 г. № 515-ЗО (ред. от 28.08.2014 г.) «Об образовании в Челябинской области» (подписан Губернатором Челябинской области 30.08.2013 г.) / Постановление Законодательного Собрания Челябинской области от 29.08.2013 г. № 1543;
1. Федеральный	государственный	образовательный	стандарт	основного	общего образования (далее - ФГОС 000(5-7 классы, 8-9 классы - введение ФГОС ООО в пилотном режиме);

1. О введении ФГОС основного общего образования в общеобразовательных учреждениях Челябинской области с 01 сентября 2012 г./ Приказ Министерства образования и науки Челябинской области № 01-1786 от 09.06.2012 г.
1. О порядке введения ФГОС основного общего образования в общеобразовательных учреждениях с 01 сентября 2012г./ Приказ Министерства образования и науки Челябинской области № 24/ 6142 от 20.08.2012 г.
1. Положение об организации и осуществлении внеурочной  деятельности   обучающихся 5-9 классов, реализующих федеральный государственный стандарт основного общего образования,  Муниципального общеобразовательного учреждения  «Средняя общеобразовательная школа № 33 с углубленным изучением английского языка со 2-го класса» города Магнитогорска (утв. Приказом директора  № 23-П от 25.03.2015г.)
1. Учебный план МОУ «СОШ № 33 с углубленным изучением английского языка со 2-го класса» г. Магнитогорска на 2017-2018 учебный год;
1.  годовой календарный учебный график на 2017-2018 учебный год.






  2. Актуальность программы. 
   Главное назначение иностранного языка заключается в формировании коммуникативной компетенции, то есть способности и готовности осуществлять иноязычное межкультурное и межличностное общение с носителями языка. Существующие изменения в современных общественных отношениях требуют повышения коммуникативной компетенции учащихся. При общении так же важно знать идиоматические выражения, своего рода разговорные метафоры, и они требуют основательных знаний и опыта для того, чтобы быть использованными в определенной культурной среде. Поэтому, идиоматические единицы рассматриваются как составная часть культуры, а не как часть языка. 
Английский язык очень богат идиоматическими выражениями, которые постоянно встречаются в каждодневном общении, в газетах, в передачах радио и телевидения, фильмах и художественной литературе. Английская идиоматика, весьма многообразная, достаточно сложна для изучающих английский язык. Идиоматические выражения часто приводят в замешательство тех, кто недостаточно близко с ними знаком; школьники, осваивающие новый для них язык, должны изучать идиоматические выражения на одном уровне с другими лексическими единицами. 
      С сентября 2015 года  наша школа  вводит  ФГОС ООО. Приоритетным направлением федерального  образовательного стандарта второго поколения  является реализация развивающего потенциала основного общего  образования, в связи с этим актуальной задачей становится обеспечение развития универсальных учебных действий как составляющей фундаментального ядра образования наряду с традиционным изложением предметного содержания  дисциплины.
Необходимость данного курса обусловлена тем, что в существующих учебниках английского языка этому аспекту уделяется недостаточное внимание. Поэтому предложенная программа может стать неотъемлемой частью при изучении идиоматических выражений. Кроме того, актуальность данной программы заключается в том, что идиоматические выражения все чаще встречаются в олимпиадных заданиях, экзаменах по английскому языку, поэтому данный курс необходим для подготовки учащихся к итоговой аттестации за курс основной школы и к ЕГЭ.
Так как практическое владение иностранным языком необходимо во всех сферах профессиональной деятельности, предлагаемый учебный курс универсален и может быть рекомендован учащимся 7 классов.



3.Цель данного курса  – формирование высокого уровня мотивации у школьников к изучению идиом английского языка посредством сказочных произведений и совершенствование умений и навыков их употребления в устной речи в типичных для англоязычной культуры ситуациях.

4.Задачи курса:

Развивающие:  
1. развитие речевых способностей;
2. развитие личностной активности и творческого мышления; 
3. обучение приемам познавательной деятельности;
4. развитие мыслительных операций (способность к догадке, самостоятельно обобщать, уметь анализировать, сравнивать и т. д.)
                            
Учебные:       
1. овладение идиоматическими выражениями;
2. совершенствование диалогической и монологической форм речи;
3. повторение и систематизация лексических и грамматических средств, усвоенных ранее;
4. обучение решению коммуникативных задач, необходимых для ведения диалогов следующих типов;
5. формирование лексических навыков чтения, говорения.
Воспитательные: 
1. воспитание положительного, уважительного и толерантного отношения к культуре англоязычных стран;
2. формирование терпимого отношения и уважения мнения другого человека;
3. формирование потребности и способности к сотрудничеству и взаимопомощи при работе в паре и группе;
4. формирование сознательного отношения к этическим нормам поведения.
                 
      
Программа курса состоит из пояснительной записки, учебно-тематического планирования, методических рекомендаций, основной и  дополнительной литературы. Элективный курс по изучению идиом в английском языке на основе сказок рассчитан на 34 часа.
Курс основывается на принципах осмысления и систематизации полученных знаний. Теоретические знания закрепляются на практике в лексических и грамматических упражнениях в области говорения, чтения, письма, которым отводится существенная часть времени курса. Практическая направленность занятий позволяет обеспечить коммуникативную подготовку учащихся к грамотному и эффективному владению идиоматическими выражениями в английском языке.
При организации деятельности с обучающимися используются следующие формы работы: групповые  занятия, тестирование. 
В основе внеурочного курса  лежит системно-деятельностный подход, который предполагает:
-воспитание и развитие качеств личности, отвечающих требованиям информационного общества;
- ориентацию на результаты образования как системообразующий компонент курса, где развитие личности обучающегося на основе усвоения универсальных учебных действий, познания и освоения мира составляет цель и результат образования;
- учет индивидуальных возрастных и интеллектуальных особенностей обучающихся;
- обеспечение преемственности начального общего, основного и среднего (полного) общего образования;
- разнообразие видов деятельности и учет индивидуальных особенностей каждого обучающегося, обеспечивающих рост творческого потенциала, познавательных мотивов, обогащение форм взаимодействия со сверстниками и взрослыми в познавательной деятельности;
- гарантированность достижения планируемых результатов освоения внеурочного курса «Английские идиомы», что и создает основу для самостоятельного успешного усвоения обучающимися новых знаний, умений, компетенций, видов и способов деятельности.
        Приемы и методы, используемые при реализации  программы курса:
-Метод case-study  – 
это анализ конкретной ситуации, основанный на обучении путем анализа конкретных задач-ситуаций.
Цель метода – анализ ситуации учащимися с поиском возможных путей решения.
Кейсы делятся на практические (отражающие реальные жизненные ситуации) и обучающие(искусственно созданные, содержащие значительный элемент условности при отражении в них жизни) и исследовательские (ориентированные на проведение исследовательской деятельности посредством метода моделирования).
При анализе конкретных ситуаций у обучающихся развиваются навыки групповой и командной работы, определяется их роль в решении проблемы.
Метод конкретных ситуаций подразделяется на этапы: подготовительный, ознакомительный, аналитический и итоговый. Вовлечение в дискуссию имеет очень важное значение для успешного обучения.
- Эмоционально-смысловой метод
Относится к наиболее востребованным в плане обучения школьников, он основан на специфике восприятия информации детьми и подростками.
Формами подведения итогов освоения программы внеурочной деятельности 
Форма оценивания знаний обучающихся – безотметочная.
Формы контроля: выполнение тестовых заданий.

8. Планируемые результаты изучения учебного курса «Английские идиомы»
Учащиеся по окончанию элективного курса должны овладеть следующими языковыми компетенциями:
1. учебно-познавательной:
· умения организовывать свою познавательную деятельность (от постановки до получения результата); 
· умения пользоваться приемами мыслительной деятельности, как группировка, сравнение; 
· разыгрывать воображаемые ситуации, роли, пользуясь приемами образного мышления;
· выражать свои мысли при помощи изучаемой лексики и грамматических конструкций; 
· умения воспринимать и использовать мультимедийный ресурс для практической деятельности;
· умения оценивать и корректировать свое поведение в окружающей среде и повседневной жизни.
2. речевой:
· развития коммуникативных умений в основных видах речевой деятельности;
· умения использовать изученные лексические единицы в монологической и диалогической речи;
3. языковой:
· овладение новыми языковыми средствами (орфографическими, лексическими, грамматическими) в соответствии с темами: увеличение объёма используемых лексических единиц, развитие навыков оперирования языковыми единицами в коммуникативных целях;
· применять правила чтения и орфографии на основе изученного лексического материала;
· развивать познавательные интересы в процессе приобретения знаний по иностранному языку с использованием различных источников информации, в том числе компьютерных;
· овладевать умениями применять полученные знания в целях коммуникации.
4. коммуникативной:
· преодоление психологических барьеров в использовании английского языка как средства общения:
· ознакомление с английскими идиомами и более глубокое осознание некоторых особенностей родного языка.
5. компенсаторной:
· развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых средств при получении и передаче информации;
6. социокультурной:
· познакомиться с образцами национальных особенностей на английском  языке;
· воспитывать у учащихся уважение к языку и культуре в духе толерантности;
Кроме того, учащиеся должны быть способны решать жизненно-практические задачи и самостоятельно использовать знания в повседневной жизни.

В результате освоения элективного курса по английскому языку должны быть достигнуты личностные, метапредметные и предметные результаты освоения учебного предмета.
Личностные результаты  отражаются в индивидуальных качественных свойствах учащихся, которые они должны приобрести в процессе освоения элективного курса: 
· уважительное отношение к культуре других народов мира;
· понимание особой роли культуры в жизни общества и каждого отдельного человека;
· сформированность потребностей в общении с представителями других языков и культур, к самостоятельной практической деятельности;
· умение сотрудничать с товарищами в процессе совместной деятельности, соотносить свою часть работы с общим замыслом;
· умение обсуждать и анализировать собственную деятельность и работу одноклассников с позиций творческих задач данной темы, с точки зрения содержания и средств его выражения. 
Метапредметные результаты характеризуют уровень:
· сформированности способностей учащихся, проявляющихся в познавательной и практической творческой деятельности:
· овладение умением сравнивать, анализировать, выделять главное, обобщать;
· овладение умением вести диалог, распределять функции и роли в процессе выполнения коллективной работы;
· использование средств информационных технологий для решения различных учебно-творческих задач;
· умение планировать и грамотно осуществлять учебные действия в соответствии с поставленной задачей;
· осознанное стремление к освоению новых знаний и умений, к достижению более высоких и оригинальных творческих результатов.
Предметные результаты характеризуют опыт учащихся в учебной творческой деятельности, который приобретается и закрепляется в процессе освоения учебного предмета: 
· знание видов учебной деятельности: выполнение упражнений по прочитанному, создание и защита проектов;
· понимание и оценка своей деятельности и применение своих умений, знаний и представлений в процессе выполнения разных видов работ;
· способность узнавать, воспринимать, описывать и оценивать материал и виды деятельности;
· умение обсуждать и анализировать тексты и упражнения к ним, выражая суждения о содержании, сюжетах и выразительных средствах; 
· способность использовать в общении изученные идиоматические выражения; 
· овладение навыками общения, умение рассуждать на заданную тему; 

По окончанию данной программы учащиеся должны: 
Овладеть навыками и умениями употребления идиоматических выражений в устной и письменной речи в рамках предложенной коммуникативной задачи.
Знать:
- основные идиомы нормативного речевого употребления;
- основные значения изученных лексических единиц; основные способы словообразования, активный запас фраз клише,  грамматические правила;
- роль владения иностранными языками в современном мире, особенности культуры стран изучаемого языка.
Уметь:
- понимать основное содержание текстов с опорой и без опоры на зрительную наглядность;
- находить ключевые слова при работе с текстом, систематизировать их на основе языковой догадки;
- читать текст, построенный на изученном языковом материале, соблюдая правила произношения и соответствующую интонацию;
-  пользоваться толковыми словарями идиоматических выражений;
-  использовать приобретенные знания и коммуникативные умения в практической деятельности и повседневной жизни.

К концу курса обучающиеся получат возможность научиться:
· вести диалог, с соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране изучаемого языка
· выражать собственное мнение и обосновывать его;
· выполнять проектную работу (сообщение, презентацию, творческую работу);
· читать тексты, связанные с изучаемой тематикой;
· излагать материал в письменном виде согласно поставленной проблеме в соответствии с требованиями;
· систематизировать найденный материал и самостоятельно подготовить устное сообщение, и выступить с ним;
· использовать приобретенные знания и умения в повседневной жизни;
· договариваться о распределении функций и ролей в совместной деятельности, осуществлять взаимный контроль в совместной деятельности, адекватно оценивать собственной поведение и поведение окружающих;
· использовать различные способы поиска (в справочных источниках и открытом учебном информационном пространстве сети Интернет), сбора, обработки, анализа, организации, передачи и интерпретации информации в соответствии с коммуникативными и познавательными задачами и технологиями учебного предмета, в том числе умение вводить текст с помощью клавиатуры, анализировать звуки, готовить свое выступление и выступать с аудио-, видео- и графическим сопровождением, соблюдать нормы информационной избирательности, этики и этикета;
· планировать, контролировать и оценивать учебные действия в соответствии с поставленной задачей и условиями ее реализации; определять наиболее эффективные способы достижения результата.


[bookmark: _GoBack]5. Содержание учебного курса «Английские идиомы»

Тематическое содержание тем учебного курса.

Содержание тем учебного курса.
Тема1.
Идиомы. Теоретическая база. Особенности значения и употребления.
Идиомы по теме «Семья». (2 часа)
Тема2.
Идиомы, связанные с предметами домашнего обихода и инструментами (1 час)
Тема3.
Идиомы по теме «Рабочий день». (2 часа)
Тема 4.
Идиомы, связанные c едой  (1 час)
Тема 5.
Идиомы по теме «Покупки». (2 часа)
Тема 6.
Идиомы по теме « Этикет». (2 часа)
Тема 7.
Идиомы по теме «Образование». (2 часа)
Тема8.
Идиомы по теме « Выходные» (2 часа)
Тема 9.
Идиомы по теме «Культура». (1 час)
Тема10.
Идиомы по теме « Литература». Тест за 1 полугодие. (2 часа)
Тема11.
Идиомы по теме « Религия». (2 часа)
Тема12.
Идиомы по теме « Город». (1 час)
Тема13
Идиомы по теме «Путешествия. Отдых». (2 часа)
Тема14.
Идиомы по теме « Природа. Погода». (1 час)
Тема15.
Идиомы по теме « Медицина». (2 часа)
Тема16.
Идиомы по теме « Спорт». (2 часа)
Тема17
Идиомы по теме « Политика». (2 часа)
Тема18.
Идиомы по теме « Закон и порядок». (2 часа)
Тема19.
Идиомы по теме « Бизнес». (1 час)
Тема20.
Идиомы, связанные c устойчивыми выражениями. Тест за год. (2 часа)


6. Тематическое планирование с определением основных видов учебной деятельности

	№
	Название темы
	Кол-во часов по рабочей программе
	Учебная деятельность
	УУД
	Формы контроля

	1
	Идиомы. Теоретическая база. Особенности значения и употребления.
Идиомы по теме «Семья». 

	2
	Беседа, просмотр презентации

	учат дефиницию и классификацию идиом. Особенности значения и употребления. Проблема перевода. совершенствуют общеречевые коммуникативные умения

	Опрос.
Ответы на вопросы.

	2
	Идиомы, связанные с предметами домашнего обихода и инструментами.
	1
	исследовательская деятельность, просмотр презентации
	овладевают разнообразными приемами раскрытия значения идиом
	сообщения о своих домах

	3
	 Идиомы по теме «Рабочий день».
	2
	исследовательская деятельность, просмотр презентации
	учатся осуществлять расширенный поиск информации
	Сообщения по теме  «Рабочий день»

	4
	Идиомы, связанные c едой 
	1
	проектная деятельность
	учатся работать в группе, совершенствуют общеречевые коммуникативные умения
	защита проектов

	5
	Идиомы по теме «Покупки»
	2
	ознакомительное чтение
	овладевают более разнообразными приемами раскрытия значения идиом
	опрос

	6
	Идиомы по теме    « Этикет».
	2
	говорение
	совершенствуют общеречевые коммуникативные умения – планировать элементарное монологическое высказывание, расширение
	беседа

	7
	Идиомы по теме «Образование».
	2
	Беседа, просмотр презентации
	совершенствуют общеречевые коммуникативные умения
	ознакомительная информация

	8
	Идиомы по теме    « Выходные»
	2
	поисковое чтение
	овладевают более разнообразными приемами раскрытия значения слова
	беседа

	9
	Идиомы по теме «Культура».
	1
	беседа
	совершенствуют общеречевые коммуникативные умения
	диалог

	10
	Идиомы по теме    « Литература». Тест за 1 полугодие.
	2
	тестирование
	совершенствуют общеречевые коммуникативные умения
	тест

	11
	Идиомы по теме « Религия».
	2
	Просмотр презентации 
	совершенствуют общеречевые коммуникативные умения – монологическое высказывание, расширение;
	беседа

	12
	Идиомы по теме    « Город
	1
	говорение
	учатся осуществлять самонаблюдение, самоконтроль, самооценку
	монолог

	13
	Идиомы по теме «Путешествия. Отдых».
	2
	беседа
	учатся осуществлять самооценку
	диалог

	14
	
Идиомы по теме    « Природа. Погода
	1
	Просмотр презентации

Беседа


	учатся осуществлять расширенный поиск информации
совершенствуют общеречевые коммуникативные умения – монологическое высказывание, расширение.
	беседа














	15
	
Идиомы по теме    « Медицина».
	2
	Говорение


Проверка усвоенного материала
	учатся осуществлять расширенный поиск информации

	беседа

	16
	Идиомы по теме    « Спорт».
	2
	Просмотр презентации
	совершенствуют общеречевые коммуникативные умения – монологическое высказывание, расширение;
	диалог

	17
	Идиомы по теме    « Политика».
	2
	поисковое чтение
	овладевают более разнообразными приемами раскрытия значения идиом
	беседа

	18
	Идиомы по теме    « Закон и порядок».
	2
	проектная деятельность
	учатся работать в группе, совершенствуют общеречевые коммуникативные умения
учатся осуществлять расширенный поиск информации

	защита проектов

	19
	Идиомы по теме    « Бизнес».
	1
	проектная деятельность
	учатся работать в группе, совершенствуют общеречевые коммуникативные умения
	защита проектов

	20
	Идиомы, связанные c устойчивыми выражениями. Тест за год.
	2
	тестирование
	овладевают более разнообразными приемами раскрытия значения идиом
	тест

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	










Календарное  планирование к учебному курсу «Английские идиомы».

	№
	Дата
	Название темы
	Д.З.

	1
	
	Р1. Идиомы. Теоретическая база. Особенности значения и употребления.
	с. 6

	2
	
	Идиомы по теме «Семья». 
	с. 16 № 9

	3
	
	Р2. Идиомы, связанные с предметами домашнего обихода и инструментами
	с. 36 №13

	4
	
	 Р3.  Идиомы по теме «Рабочий день».
	с. 46 № 5

	5
	
	Работа со словарем « Англо-русский фразеологический словарь» А.В.Кунин
	с. 51 № 13

	6
	
	Р4. Идиомы, связанные c едой 
	с. 69 №13

	7
	
	Р5. Идиомы по теме «Покупки».
	с. 78 №5

	8
	
	Работа со словарем « Англо-русский фразеологический словарь» А.В.Кунин
	с. 84 №13

	9
	
	Р 6. Идиомы по теме « Этикет».	
	с. 91 №5

	10
	
	Работа со словарем « Англо-русский фразеологический словарь» А.В.Кунин
	с. 98 №13

	11
	
	Р 7. Идиомы по теме «Образование».
	с. 109 №5

	12
	
	Работа со словарем « Англо-русский фразеологический словарь» А.В.Кунин
	с. 118 № 13

	13
	
	Р 8. Идиомы по теме « Выходные»
	с. 127 № 5

	14
	
	Работа со словарем « Англо-русский фразеологический словарь» А.В.Кунин
	с. 135 № 16

	15
	
	Р 9. Идиомы по теме «Культура».
	с. 156 № 13

	16
	
	Р 10. Идиомы по теме « Литература».
	не задано

	17
	
	Тест за 1 полугодие.
	с. 173 № 16

	18
	
	Р.11.Идиомы по теме « Религия».
	с. 182 № 5

	19
	
	Работа со словарем « Англо-русский фразеологический словарь» А.В.Кунин
	с. 189 № 11

	20
	
	Р.12.Идиомы по теме    « Город»
	с. 209 № 15

	21
	
	Р.13.Идиомы по теме «Путешествия. Отдых».
	с.220 № 5

	22
	
	Работа со словарем « Англо-русский фразеологический словарь» А.В.Кунин
	с. 228 № 14

	23
	
	Р.14.Идиомы по теме    « Природа. Погода»
	с. 252 № 16

	24
	
	Р.15.Идиомы по теме    « Медицина».
	с. 261 № 5

	25
	
	Работа со словарем « Англо-русский фразеологический словарь» А.В.Кунин
	с. 271 № 14

	26
	
	Р. 16.Идиомы по теме    « Спорт».
	с. 280 № 5

	27
	
	Работа со словарем « Англо-русский фразеологический словарь» А.В.Кунин
	с. 289 № 14

	28
	
	Р.17.Идиомы по теме    « Политика».
	с. 301 № 5

	29
	
	Работа со словарем « Англо-русский фразеологический словарь» А.В.Кунин
	с. 310 № 14

	30
	
	Р.18.Идиомы по теме    « Закон и порядок».
	с. 321 № 5

	31
	
	Работа со словарем « Англо-русский фразеологический словарь» А.В.Кунин
	с. 329 № 13

	32
	
	Р.19.Идиомы по теме    « Бизнес».
	с. 346 № 15

	33
	
	Идиомы, связанные c устойчивыми выражениями.
	с. 360 № 11

	34
	
	Тест за год.
	Не задано


                
	

7. Материально-техническое обеспечение образовательного процесса

Наименование объектов и средств материально-технического обеспечения.
1. Книгопечатная продукция
· Федеральный государственный образовательный стандарт основного общего образования.
· Примерная основная образовательная программа образовательного учреждения.. (иностранный язык)
· Английский язык. Рабочие программы. Предметная линия учебников И.Н.Верещагиной. VII классы.
· « Англо-русский фразеологический словарь» А.В.Кунин

1. Печатные пособия
· Настенные таблицы
· Грамматические таблицы.
· Наглядные пособия.
4) Технические средства обучения и оборудование кабинета.
· Компьютер.
· Классная доска
· Проектор..
· Телевизор.
· Стол учительский.
· Ученические столы 2-местные с комплектом стульев
5)  Экранно-звуковые пособия
· слайды, соответствующие содержанию обучения  
· Мультимедийные (цифровые) образовательные ресурсы, соответствующие тематике примерной программы по иностранному языку.









ПРИЛОЖЕНИЯ

В ходе реализации программы внеурочной деятельности предполагаются следующие виды контроля:
· текущий
· итоговый

Характеристика контрольно-измерительных материалов
Контроль за качеством усвоения материала предполагается осуществлять в виде тестового текущего контроля за полугодие и год; текущего контроля в виде устного ответа. Тесты предназначены для организации дифференцированного итогового и тематического контроля уровня усвоения учащимися содержания образовательной программы по английскому языку в средней  школе. Тестовая форма контроля знаний и умений способствует оптимизации времени на уроке.
Предлагаемый в тестах материал соотнесён с информацией курса и основан на привычных для учащихся видах работы, которые они выполняли на протяжении всего периода обучения. 


Содержание  тематических тестов


Тест№1  : «Английские идиомы»  (составлен составителем программы)
Проверка знаний учащихся представлена в виде задания на выбор правильного варианта, изученных идиом.


Тест №2 : «Английские идиомы»  (составлен составителем программы)
Проверка знаний учащихся представлена в виде задания на выбор правильного варианта, изученных идиом.

Test  1.
1. I aced that exam! I think I got 100%. It was a:
· bottoms up.
· sweet tooth.
· out to lunch.
· piece of cake.
2. My husband doesn’t do anything but sit in front of the TV and watch football. He’s:
· a couch potato.
· a piece of cake.
· an asshole.
· a sweet tooth.
· Al Bundy.
3. Ms. Lewinsky loves chocolate ice cream. Well, basically anything that’s sweet. She has a:
· piece of cake.
· out to lunch.
· sweet tooth.
· bottoms up.
· button down.
· lollipop.
4. That’s ridiculous! You can’t do that. You’re:
· out to lunch.
· a sweet tooth.
· bottoms up.
· an asshole.
5. Here’s to you! Have a great trip! _____________________
· Bottom’s up!
· Sweet tooth!
· Piece of cake!
· I want to shoot you in the face!
· Lalalalaalalalalala!

6. It could happen at the drop of a hat. You should:
· be careful, it is dangerous.
· be ready, it will happen soon.
· respect your elders, they are wise.
7. Hang on to your hat! You should:
· keep a secret.
· show admiration or respect.
· be prepared for something exciting.
8. When we say "Hats off for Mr. E", we are _____________________.
· taking on many responsibilities or jobs
· showing respect and admiration
· keeping Mr. E's secret
9. If you "wear many hats", you ________________________.
· have many jobs or responsibilites
· respect or admire someone
· are ready for action
· are an idiot
10. Wow, thanks for your beautiful gift! You really _____________.
· day by day
· call it a day
· made my day
11. I've been working __________ to finish making her wedding gown. We have only two days before the big day!
· one of these days
· fly by night
· day and night
12. __________, I hope to retire and live in a beautiful home by the sea.
· One of the days
· One of these days
· One of this days
13.What does "I'm under the weather" mean?
· I'm angry.
· I'm doing something quickly.
· I'm sick.
· It's raining on my head.
14. I ________ wind of the surprise party.
· took
· saw
· made
· got
· smelled
15. I'm on cloud _________.
· three
· nine
· ten
· two
· sheep
16. "I'm on cloud nine" means:
· I'm very happy.
· I'm very confused.
· I'm very drunk.
· I'm dead.
17. "She stormed off" means:
· She flew away.
· She attacked someone.
· She left angrily.
· She left in a happy mood.
18. It's my wedding day. Don't steal my ______________.
· rain
· wind
· storm
· thunder
· underwear
19. I can't come to dinner tonight. I will take a rain ____________.
· boots
· coat
· check
· day

20. I feel ____________ the weather.
· under
· over
· above
· below

Тест 2.
Задание1.Допишите часть реплики шейха, выбрав один из предлагаемых ниже вариантов.
 The Sheikh and His Two Wives There was a sheikh who had two wives. One day, he went to the market and bought two gold necklaces. When he gave each woman her necklace, he admonished her not to mention the gift to the other. After some time had gone by, the wives, who were jealous of each other, fell upon him with questions: 
 "Tell us, our dear husband, which of us do you love more?" " -----------------! I have told you many times that I love you both equally," answered the sheikh. But the women were not satisfi ed with this answer. "We want to know which of us you love the greatest," 1 they insisted. "My beloved ones, I can’t see why you’re quarrelling. My heart belongs to the both of you." But the women were unrelenting. "You can’t shake us off that easily. 2 We’ll keep at it until you reveal to us the mistress of your heart." 3 Finally, the sheikh gave in. "Alright," he said. "I will tell you the truth. My heart belongs to the one I gave a gold necklace." 4 The women looked at each other, each thinking that she had won. The peace in the house was restored. 
1. Here goes! 
2. There you go again! 
3. Here’s to my beautiful wives! 
4. Here you are. 

Задание2.Match the two halves of each proverb correctly. Translate them into Russian or give their Russian equivalents.
An early bird catches                                       Jack a dull boy
Time is                                                            two things at once
Never put off till tomorrow                             a virtue    
Time and tide                                                  a worm
Better late                                                        money
Everyday is not                                               what you can do today
No man can do                                               wait for no man
All work and no play makes                                Sunday    
Punctuality is                                                  than never



Список литературы:
1. Федеральный государственный образовательный стандарт основного общего образования/ Приказ Министерства образования и науки Российской Федерации от 17.12.2010 № 1897 (Зарегистрирован Минюстом России 01.02.2011г. №19644);
1. Письмо Минобрнауки РФ от 24.11.2011 № МД-1552/03 «Об оснащении общеобразовательных учреждений учебным и учебно-лабораторным оборудованием»
1. “English Idioms”«Английские идиомы» Л.А.Винарева В.В.Янсон
Москва «Айрис пресс»2005
1. Примерные программы внеурочной деятельности. Начальное и основное образование: учебное издание ред. В.Л. Горского.- М.:Прсвещение.2010.-11с.

Информационно-методическое обеспечение:
-цифровые образовательные ресурсы;

http://englishfox.ru/idiomy-v-anglijskom-yazyke-s-perevodom.html
http://englishfull.ru/leksika/idiomi-s-perevodom.html
http://www.interactive-english.ru/idioms/
http://english-thebest.ru/idioms.php
http://engmaster.ru/idiom
http://www.native-english.ru/expressions 
http://usefulenglish.ru/idioms/everyday-idioms-main-list
http://www.homeenglish.ru/Idioms.htm 
http://engmaster.ru/idiom 
http://www.idiomcenter.com/idioms
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